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Seguridad de personas
uEsté atento a lo que hace y emplee sentido común

cuando utilice una herramienta eléctrica. No utilice la
herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampo-
co después de haber consumido drogas, alcohol o me-
dicamentos. El no estar atento durante el uso de la herra-
mienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

uUtilice un equipo de protección personal. Utilice siem-
pre una protección para los ojos. El riesgo a lesionarse
se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de
protección adecuado como una mascarilla antipolvo, za-
patos de seguridad con suela antideslizante, casco, o pro-
tectores auditivos.

uEvite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse
de que la herramienta eléctrica esté desconectada an-
tes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar
el acumulador, al recogerla y al transportarla. Si trans-
porta la herramienta eléctrica sujetándola por el interrup-
tor de conexión/desconexión, o si alimenta la herramien-
ta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar
a un accidente.

uRetire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta
de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta
eléctrica.

uEvite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base
firme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello
le permitirá controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situación inesperada.

uLleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No
utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su pelo y
vestimenta alejados de las piezas móviles. La vesti-
menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden engan-
char con las piezas en movimiento.

uSi se proporcionan dispositivos para la conexión de las
instalaciones de extracción y recogida de polvo, ase-
gúrese que éstos estén conectados y que sean utiliza-
dos correctamente. El empleo de estos equipos reduce
los riesgos derivados del polvo.

uNo permita que la familiaridad ganada por el uso fre-
cuente de herramientas eléctricas lo deje caer en la
complacencia e ignorar las normas de seguridad de
herramientas. Una acción negligente puede causar lesio-
nes graves en una fracción de segundo.

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas
uNo sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la he-

rramienta eléctrica adecuada para su aplicación. Con
la herramienta eléctrica adecuada podrá trabajar mejor y
más seguro dentro del margen de potencia indicado.

uNo utilice la herramienta eléctrica si el interruptor es-
tá defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.
uSaque el enchufe de la red y/o retire el acumulador

desmontable de la herramienta eléctrica, antes de re-

Instrucciones de seguridad para todas las operaciones
uSostenga la herramienta eléctrica por las superficies

de agarre aisladas, cuando realice una operación en la
cual el accesorio de corte o los sujetadores pueden en-
trar en contacto con cables ocultos o su propio cable.
En el caso del contacto del accesorio de corte o portaúti-
les con conductores "bajo tensión", las partes metálicas
expuestas de la herramienta eléctrica pueden quedar "ba-
jo tensión" y dar al operador una descarga eléctrica.

Instrucciones de seguridad en el caso de utilizar brocas
largas
uNunca opere a mayor velocidad que la velocidad máxi-
ma de la broca (bit). A velocidades más altas, el bit se
puede doblar si se le permite rotar sin tocar la pieza de
trabajo, originando lesiones personales.

uSiempre comience a taladrar a baja velocidad y con la
punta del bit en contacto con la pieza de trabajo. A ve-
locidades más altas, el bit se puede doblar si se le permite

alizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la
herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctri-
ca.

uGuarde las herramientas eléctricas fuera del alcance
de los niños. No permita la utilización de la herramien-
ta eléctrica a aquellas personas que no estén familiari-
zadas con su uso o que no hayan leído estas instruccio-
nes. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas
inexpertas son peligrosas.

uCuide las herramientas eléctricas y los accesorios. 
Controle la alineación de las piezas móviles, rotura de
piezas y cualquier otra condición que pudiera afectar
el funcionamiento de la herramienta eléctrica. En ca-
so de daño, la herramienta eléctrica debe repararse
antes de su uso. Muchos de los accidentes se deben a
herramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.

uMantenga los útiles limpios y afilados. Los útiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

uUtilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los úti-
les, etc. de acuerdo a estas instrucciones,
consideran- do en ello las condiciones de trabajo y
la tarea a reali- zar. El uso de herramientas
eléctricas para trabajos dife- rentes de aquellos para
los que han sido concebidas pue- de resultar
peligroso.

uMantenga las empuñaduras y las superficies de las
empuñaduras secas, limpias y libres de aceite y grasa. 
Las empuñaduras y las superficies de las empuñaduras
resbaladizas no permiten un manejo y control seguro de
la herramienta eléctrica en situaciones imprevistas.

Servicio
uÚnicamente deje reparar su herramienta eléctrica por
un experto cualificado, empleando exclusivamente
piezas de repuesto originales. Solamente así se mantie-
ne la seguridad de la herramienta eléctrica.

Indicaciones de seguridad para taladradoras
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Taladradora
Número de artículo

Tensión nominal Potencia
absorbida nominal Número de
revoluciones en vacío –1.a
velocidad –2.a velocidad Par de
giro nominal Ø máx. de taladro
(1.ª/2.ª velocidad) – Metal –
Ladrillo – Madera Control del
número de revoluciones Giro a
derechas/izquierdas Capacidad
del portabrocas

mm

V
W

min-1
min-1

Nm

m
m
m
m
m
m

rotar sin tocar la pieza de trabajo, originando lesiones
personales.

uAplique presión sólo en línea directa con el bit y no
aplique presión excesiva.Los bits pueden doblarse y
causar roturas o pérdida de control, originando lesiones
personales.

Indicaciones de seguridad adicionales
uDesconecte inmediatamente la herramienta eléctrica
en caso de bloquearse el útil. Esté preparado para los
momentos de alta reacción que causa un contragolpe.
El útil se bloquea, si se sobrecarga la herramienta eléctri-
ca o se ladea en la pieza de trabajo a labrar.
uSostenga firmemente la herramienta eléctrica. Al

apretar y aflojar tornillos, pueden presentarse pares de
reacción momentáneos.

uAsegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fijada
con unos dispositivos de sujeción, o en un tornillo de ban-
co, se mantiene sujeta de forma mucho más segura que
con la mano.

uUtilice unos aparatos de exploración adecuados para
detectar conductores o tuberías ocultas, o consulte a
sus compañías abastecedoras. El contacto con conduc-
tores eléctricos puede provocar un incendio o una elec-
trocución. Al dañar una tubería de gas puede producirse
una explosión. La perforación de una tubería de agua pue-
de redundar en daños materiales o provocar una electro-
cución.

uEspere a que se haya detenido la herramienta eléctri-
ca antes de depositarla. El útil puede engancharse y ha-
cerle perder el control sobre la herramienta eléctrica.

uEl enchufe macho de conexión, debe ser conectado so-
lamente a un enchufe hembra de las mismas caracte-
rísticas técnicas del enchufe macho en materia.
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La herramienta eléctrica está determinada para
enroscar y soltar tornillos así como para taladrar en
madera, metal, plástico, ladrillo y mampostería.
Componentes representados
La numeración de los componentes representados se
refiere a la imagen de la herramienta eléctrica en la
página ilustrada.
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Lea íntegramente estas indicaciones de
se- guridad e instrucciones. Las faltas de
obser- vación de las indicaciones de
seguridad y de las instrucciones pueden
causar descargas eléctricas, incendios y/o
lesiones graves.

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las
instrucciones de servicio.
Utilización reglamentaria

(1) 
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)
(8)
(9)

Portaherramientas
Portabrocas de sujeción rápida
Anillo de ajuste para preselección del par
Selector de velocidad
Selector de sentido de giro
Tecla de enclavamiento del interruptor de conexión/
desconexión
Interruptor de conexión/desconexión
Empuñadura (superficie de empuñadura aislada)
Portapuntas recambiables universala)

(10)Puntas recambiables de destornilladora)

Descripción del producto y servicio

Datos técnicos

a) Este accesorio no están incluido en el volumen de suminis-
tro estándar.
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Taladradora
Ø máx. de tornillos
PesoA)
Clase de protección

mm
kg

Antes de cualquier manipulación en la herramienta
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de co-
rriente.
Use guantes de protección al cambiar las herramien-
tas. El útil de inserción y el portabrocas pueden calentar-
se durante procesos de trabajo prolongados.

Cuando el interruptor de conexión/desconexión (7) no está
presionado, el husillo de taladrar está bloqueado. Ello permi-
te el cambio rápido, cómodo y sencillo del útil montado en el
portabrocas.
Abra el portabrocas de sujeción rápida (2) girando en senti-
do de giro ➊, hasta que se pueda colocar el útil. Inserte el
útil.

Valores totales de vibración ah (suma vectorial de tres direc-
ciones) e inseguridad K determinada según EN 60745:
Atornillado: ah <2,5 m/s2, K = 1,5 m/s2
El nivel de vibraciones indicado en estas instrucciones ha si-
do determinado según el procedimiento de medición fijado
en la norma EN 62841 y puede servir como base de compa-
ración con otras herramientas eléctricas. También es ade-
cuado para estimar provisionalmente la solicitación experi-
mentada por las vibraciones.
El nivel de vibraciones indicado ha sido determinado para
las aplicaciones principales de la herramienta eléctrica. Por
ello, el nivel de vibraciones puede ser diferente si la herra-
mienta eléctrica se utiliza para otras aplicaciones, con acce-
sorios diferentes, con útiles divergentes, o si el manteni-
miento de la misma fuese deficiente. Ello puede suponer un
aumento drástico de la solicitación por vibraciones durante
el tiempo total de trabajo.
Para determinar con exactitud la solicitación experimentada
por las vibraciones, es necesario considerar también aque-
llos tiempos en los que el aparato esté desconectado, o bien,
esté en funcionamiento, pero sin ser utilizado realmente.
Ello puede suponer una disminución drástica de la solicita-
ción por vibraciones durante el tiempo total de trabajo.
Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al
usuario de los efectos por vibraciones, como por ejemplo:
Mantenimiento de la herramienta eléctrica y de los útiles,
conservar calientes las manos, organización de las secuen-
cias de trabajo.
Montaje

GSR 7-14 E
7

1,6
 / II

Gire vigorosamente el portabrocas de sujeción rápida (2) en
sentido de giro ➋ con la mano, hasta que se pueda escuchar
un clic. El portabrocas se bloquea así automáticamente.
Para desmontar el útil, es preciso desenclavar el portabro-
cas girando el casquillo en sentido contrario.
En el caso de la utilización de puntas para atornillar debería
utilizar siempre un porta-bits universal.
Aspiración de polvo y virutas
El polvo de ciertos materiales como, pinturas que contengan
plomo, ciertos tipos de madera y algunos minerales y meta-
les, puede ser nocivo para la salud. El contacto y la inspira-
ción de estos polvos pueden provocar en el usuario o en las
personas circundantes reacciones alérgicas y/o enfermeda-
des respiratorias.
Ciertos polvos como los de roble, encina y haya son conside-
rados como cancerígenos, especialmente en combinación
con los aditivos para el tratamiento de la madera (cromatos,
conservantes de la madera). Los materiales que contengan
amianto solamente deberán ser procesados por especialis-
tas.
–Observe que esté bien ventilado el puesto de trabajo.
–Se recomienda una mascarilla protectora con un filtro de

la clase P2.
Observe las prescripciones vigentes en su país sobre los ma-
teriales a trabajar.
uEvite acumulaciones de polvo en el puesto de trabajo.
Los materiales en polvo se pueden inflamar fácilmente.
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7
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 / II

u¡Observe la tensión de red! La tensión de alimentación
deberá coincidir con las indicaciones en la placa de carac-
terísticas de la herramienta eléctrica.

Ajustar el sentido de giro (ver figura B)
Con el selector de sentido de giro (5) puede modificar el
sentido de giro de la herramienta eléctrica. Sin embargo, es-
to no es posible con el interruptor de conexión/desconexión
(7) presionado.
Giro a la derecha: Para taladrar y enroscar tornillos, presio-
ne el selector de sentido de giro (5) hacia la derecha, hasta
el tope.

A) Peso sin cable de conexión a la red y sin enchufe de red
Las especificaciones son válidas para las tensiones nominales indicadas. Estas indicaciones pueden variar con tensiones divergentes y en ejecu-
ciones específicas del país.
Los valores pueden variar dependiendo del producto y están sujetos a la aplicación y a las condiciones medioambientales. Más información en
www.bosch-professional.com/wac.
Información sobre vibraciones

Cambio de útil (ver figura A)

Puesta en marchau

Operación

u
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uSolamente aplique la herramienta eléctrica desconec-
tada en la tuerca o tornillo. Los útiles en rotación pue-
den resbalar.

Antes de enroscar tornillos grandes y largos en materiales
duros deberá taladrarse un agujero con el diámetro del nú-

Giro a la izquierda: Para soltar o desenroscar tornillos y
tuercas, presione el selector de sentido de giro (5) hacia la
izquierda, hasta el tope.
Ajuste del modo de operación

Taladrado
Ponga el anillo de ajuste de la preselección del
par de giro (3) en la posición del símbolo "Tala-
drado".
Atornillado
Regule el anillo de ajuste de la preselección del
par de giro (3) al par de giro deseado.

Ajuste de las revoluciones
El número de revoluciones de la herramienta eléctrica co-
nectada lo puede regular de modo continuo, según la pre-
sión ejercida sobre el interruptor de conexión/desconexión
(7).
Una leve presión sobre el interruptor de conexión/descone-
xión (7) origina un número de revoluciones bajo. Incremen-
tando paulatinamente la presión van aumentando las revolu-
ciones en igual medida.
Preselección del par de giro
Con el anillo de ajuste para preselección de par (3) puede
preseleccionar el par de giro necesario de entre 25 niveles.
Cuando se alcanza el par seleccionado, el útil se detiene.
Conexión/desconexión
Para la puesta en marcha de la herramienta eléctrica, accio-
nar y mantener en esa posición el interruptor de conexión/
desconexión (7).
Para enclavar el interruptor de conexión/desconexión (7)
apretado, oprima la tecla de enclavamiento (6).
Para desconectar la herramienta eléctrica, suelte el inte-
rruptor de conexión/desconexión (7) o, si la tecla de encla-
vamiento (6) está bloqueada, presione brevemente el inte-
rruptor de conexión/desconexión (7) y luego suéltelo.
Selector de velocidad mecánico
uAccione el selector de velocidad (4) sólo con la herra-

mienta eléctrica en reposo.
Velocidad 1:
Campo de bajas revoluciones; para taladros de gran diáme-
tro o para atornillar.
Velocidad 2:
Campo de altas revoluciones; para perforaciones pequeñas.
uSiempre empuje hasta el tope el selector de velocidad.

En caso contrario podría dañarse la herramienta eléctri-
ca.

uAntes de cualquier manipulación en la herramienta
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de co-
rriente.

uMantenga limpia la herramienta eléctrica y las rejillas
de refrigeración para trabajar con eficacia y seguri-
dad.
Si es necesario reemplazar el cable de conexión,
entonces esto debe ser realizado por Bosch o por un
servicio técnico autorizado para herramientas eléctricas
Bosch, para evitar riesgos de seguridad.
Servicio técnico y atención al cliente
El servicio técnico le asesorará en las consultas que
pueda Ud. tener sobre la reparación y mantenimiento de
su produc- to, así como sobre piezas de recambio. Las
representacio- nes gráficas tridimensionales e
informaciones de repuestos se encuentran también
bajo: www.bosch-pt.com El equipo asesor de
aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa- mente en caso
de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.
Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto
es
imprescindible indicar el nº de artículo de 10 dígitos que
fi-
gura en la placa de características del producto.
México
Robert Bosch, S. de R.L. de C.V.
Calle Robert Bosch No. 405
C.P. 50071 Zona Industrial, Toluca – Estado de México
Tel.: (52) 55 528430-62 
Tel.: 800 6271286 
www.boschherramientas.com.mx
Direcciones de servicio adicionales se encuentran
bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Eliminación
Recomendamos que las herramientas eléctricas,
accesorios y embalajes sean sometidos a un proceso de
recuperación que respete el medio ambiente.

cleo de la rosca a una profundidad aprox. correspondiente a
2/3 de la longitud del tornillo.
Cuando taladre en metal, use solo brocas HSS afiladas y per-
fectas (HSS=Acero de alta velocidad). La calidad correspon-
diente la garantiza el programa de accesorios Bosch.
Tras un trabajo prolongado con pequeño número de revolu-
ciones, debería dejar funcionar herramienta eléctrica duran-
te aprox. 3 minuto con máximo número de revoluciones en
vacío para el enfriamiento.

Mantenimiento y servicio
Mantenimiento y limpieza

¡No arroje las herramientas eléctricas a la basura!

Instrucciones para la operación
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El símbolo es solamente válido, si también se encuentra
sobre la placa de características del producto/fabricado.
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